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Csónakon.

— Oh Aranka, magával áteveznék az életen is, 
__Jó, de a kormány az én kezemben marad.
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A korona
Négy képpel.

De csak erre nincs szükségem.

— Szervusz, kedves barátom, ugyan kérlek, 
nincs, nálad egy korona, mire véletlenül nincs 
éppen szükséged?

Gyengéd.

Bebiztosítottam a feleségemet 0000 frtra. 
A feleségedet? Mi értelme van ennekV 
íldt ha meghal, dupla öröm.

Patikaszer.

uuuU,
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Ds igen, nesze
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Orvos: Hát használt-e a mustártapasz, amit 
a férjének rendeltem ?

Asszonyság: Használt, de nem sokat, mert 
csak a felét akarta megenni.De hiszen ez hamis 1
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Küzdelem

Két képpel.

Tréning,

kis lekváros !Gyerekek, ki akar egy
lepényt ?

— Igyekezzék kitartani, amíg segítséget 
hozok 1

— Oh, nem is sietős... így szoktam én 
utazni a villamoson.

Gyönyör.
— Csinos íz íz nyaraló, de nagyon közel van 

a vasúthoz. ,, .. ...
— Annál jobb. Az ablakából gyönyörködhetik 

azokban az emberekben, akik lekésnek a vonatról.En 1 Én 1 Én I
iMMBMmsnnimminiMnniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiinniinniiiiiiiiniiiiimiinmiininiiiinimiui

Tanács.
Az öreg cipész oktatja a fiát, akinek átadja

—’rossz fizetőnek szűk cipőt készíts, akkor 
bb nem feledkezik meg róla, hogy tartozik a

Előrelátás.
Bella: Kérlek, édesem, mondd bele ezt a szép 

vallomásodat ide a fonográfomba 1 
Géza (meglepetve): Miért ?
Bella: Tudod, szeretnék tóled valami emléket, 

ha majd megkértél a papától. ! eipő árával.

-

r'íli



•r

I

¥

uam'twi

< •

.

4. oldal. EJNYE RE JO I 33. szám.

Kétség.
— Ez a Fenyves, úgy látszik, nagyon jó férj.
_ Jaj, kincsem, sohasem lehet azt tudni, hogy

valamely férj jó ember-e, vagy a felesége olyan úri 
dáma-e, aki nem szokott panaszkodni a férjére.

szobor.

— Négy képpel. —

IV.

— No, ez a szobor már nagyon piszkos... 
Alaposan meg kell mosnom ... Hadd ázzék itt 
egy kicsit.

— Oh, én tökkelütött!
XXXXXXXXXSXXXXXXXXXXXSXXXXXXVXXXXXXXXXXXXXXX\\X>

Diszkréció.
— Aztán szomszédasszony, másnak el ne 

mondja az esetet 1
— Oh, lelkem, én nem szólok senkinek, csak 

aztán azok se szóljanak, akiknek elmondom.
mmmmmmmmmmmmmmmmmmsrnim®

Tűzi jäte /«.

n.

— Haha! Mi ez ? 1... Valaki betolakodott a 
fürdőkádamba?!... Majd adok neki 1

I1L

'. .»/

— Nesze, kutya 1

w/w Tw1'

— Kérem, panaszkodik a vevő, ön eladott 
nekem egy imitált tüzhányóhegyet, és azt mondta, 
úgy fog működni, mint egy igazi. Pedig blamiro- 
zott a vendégeim előtt, mert a tűzijáték egyálta­
lán nem akart meggyűlni.

— Oh, felel a kereskedő, hiszen az igazi 
lüzhányóhegy sem működik akkor, amikor mi 
akarjuk.

r é
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Nem érdekes.

S3 szám EJNYE BE JO! 5. o’dal

— Azt mondják, ebben a könyvben olyanok 
vannak, amiket nekem nem volna szabad olvasnom, 

— Dehogy vannak!
— No, akkor nem is kell!

:uuujjui ii'-Luuaüi‘iiii

Revánzs.
Nagysága: Mi az, Lizi, elolvassa a leveleimet ? ! 
Szakácsnő: Tessék, nagysága, revánzsul el­

olvashatja az enyéimet.

Siker.

Gyöngéden,

— Hallotta, Markosné, eltörött az urának 
az órája.

— Oh, hát nem tudott vigyázni az a gazember ? 
— Hát hogy vigyázott volna szegény, mikor 

száz mázsás kövek estek reá?!

Barátság.
— Nincs nekem egy barátom sem, csak a kutyám.
— Nem kevés az ?
— Ha kevés lesz, veszek még egy kutyát.

— Nos, kolléga úr, sikerült az operáció ?
— Teljesen. A páciens még halála előtt 

kifizette a számlát,

Ismeretség.
Asszonyság: Nem ismer reám a nagysága ?
Színésznő: Igazán nem emlékszem...
Asszonyság : Hiszen egy ízben három hónapig 

voltam a mamája.

AZ IGAZ MÉRLEG.
Élt Szegeden két ember. Az egyiket Lisztes­

nek hívták és pék vala. A másik Dőmösi névre 
I hallgatott, és emellett a főldmívelés mesterségét 
1 űzte. Lisztes a lisztet mindig Dömösinél vette. Hát 

egyszer Lisztes észrevette, hogy a vett liszt keve­
sebb, mint a mennyit állítólag vett.

Miután kétszer-háromszor megmérte, és 
a súlykülönbözet egyforma maradt, elment a 
bíróhoz.

A biró hivatta Dömösit. Ez a mértékkel a 
kezében jött.

— Vizsgálják meg a mértéket, fordult a 
biró a jegyzőhöz.

A mérték teljesen kifogástalan volt.
— Tehát a súlyban lesz a hiba, mondá a 

biró, hol vannak a mértékei ?
Dömösi nyugalommal vett ki a zsebéből 

egy darab kenyeret:
— Az én kilós — mértékem egy kiló kenyér 

Lisztestől,
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— Mi a különbség a bicska és az ág között ? 
— Bökd ki.
— A bicskának van ága, az ágnak nincs 

bicskája.

közölt v

laka:.

Mi a különbség a könyvvezető és a paplan 

Hallom.
A könyvvezető vakar, a paplan pedig

— Mi a különbség a margitszigeti vasút és 
Buda egvik utcája közt?

— Na!
— A margitszigeti vasút lóvasút, az az utca 

pedig Lovas-út.

— Miben hasonlít a huszár a kakashoz ?
— Nos ?
— Hát mindakettönek van sarkantyúja.

— Mi a különbség a csuka és a kitűnő 
költő közt ?

— Várom.
— A csuka hallhatatlan, a költő meg hal­

hatatlan ?

Kúra.
— Hát tegyen valamit, édes doktor úr, kéri 

a férj az orvost tegyen valamit, hogy a feleségem 
leszokjék a képzelt betegségekről.

Az orvos vendel valami orvosságot. Másnap 
aztán ismét eljön és kérdi a férjet:

— Nos, a felesége még mindig azt képzeli, 
hogy beteg?

— Már nem. felel a íéri. most már tudja.

JKiért jó, hogy az igazság istenasszonya nem 
olvas magyar lapot?

Mert a közel múlt napokban például ilyene­
ket kellett volna olvasnia:

L
A tisztviselők Tisza válaszát, mit Vörös 

László lessédére adott, szívből jövő zajos 
éljenzéssel fogadtak.

n.
1Vlassies Gyula dr., ki tárcája vezeté­

sébe már belefáradj őszinte örömmel hal­
lotta, hogy Berzeviczy végre elfogadta a köz­
oktatásügyi tárcát s benső szeretettel üdvözölte 
őt nemes és önfeláldozó elhatározásáért.

Számítás.
— Micsoda. Ilyen szép ruhát rendelsz a 

feleségednek, holott válóban vagy tőle ?
— Persze. Kepes elmaradni a törvény- 

széki tárgyalásról, ha nincs szép ruhája.

Idők változása.

— Amikor a maga szegény felesége meg­
halt, maga megfogadta, hogy soha sem fog többé 
inni...

— Igaz, de akkor azt hittem, hogy magam 
is meghalok.

1
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Szempont.

EJNYE BE JO 1

- Néni, be rossz lehet ilyen ruhában
járni!

— Miért, Jani ?
— Sokat kell mosakodni.

Úszik a nyáluk.
Mondják, hogy Tisza, Ny try s a Buda­

pesten időző tábor.loholt naponta többször is 
megnézik s órákig gyönyörködnék Tiortna 
János egy képében, mély a — magyar újon- 
rovást ábrázolja.

i*E**

Megnyugtatás.
— Jaj, barátom, attól tartok, hogy agy lágyu­

lásba esem. Ha valamely barátomtól pénzt kölcsön­
zők hát megfeledkezem róla.

— Oh, kérlek, hiszen ez csak okos üzleti
»zeilem. . , . ,

— Igen ám, de azt is elfelejtem, ha én adok 
kölcsönt barátaimnak.

— Ez meg, kedves barátom, nagyon tapintatos.
v/m:

Betürejtvény.
(Megfejtési határidő: desember 7 )

— Szentgyörgyi Jenőtől. —
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A múlt számban közölt betütaiány helyes 
megfejtése:

Négyen egy ellen.

Helyesen megfejtették: 482-en. Az egyik 
jutalmat nyerte: Kraucz Gusztáv, Budapest, 
a másikat pedig: Szabó Juliska, Pécs. 
imniHlMiiiiiiiiiiutiiiiiiiiiiiiiMiiiiiiniiiiimiiiinmimimiiiMiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiii  

Felelős szerkesztő: Szentirmai Géza.
wmsMmmwmmMmmmmMmmmmmmm
— Vérgyógyitás (Hemopatia). Ezen uj, eredeti 
gyógymód rendkívül jó sikerrel lesz alkalmazva 
köszvény, asthma, szív-, vese-, gyomor, bél- és 
hólyagbán talma kban, súlyos ideg-, vér- és bőr­
bajokban. Biztos védelem szélhiidés és elmezavar 
ellen, 15 év óta ki lett próbálva és most évente 
száz meg száz teljes gyógyulással számol be 
E gyógymód megalapítójának és egyedüli kép 
viselőjének, Dr. Kovács J. egyet, orvostanárnak 
(Hemopata) rendelő-intézete van: Budapest, V., 
Váci-körűt 18. szám alatt. Rendelés naponta Ö—1-ig 
és 3—6-ig. Díjazott levélre válaszol. Betegeket 
intézetén kívül is kezel. Nehéz betegeknek leg­
biztosabb gyógymódja.

Dupla vilianydelejes kereszt vagy csillag. |
R. 3. --6967. ez. Gyógyít és felüdit jót- | 

Wá állá* mellett: köszvény, reivn-, asthma, |
(neüéz légzés), ál -natlanság-, iülzugás, ne- :• 

pffi hez haliár, epllepsl <, idegesség. ét-1 
vágytalaneág, eápker, fogfájás, -igr- \ 
rén, tehetetlenség:, Influenza, valamint \

minden Ide ^betegségnél. Azon beton, akí 86967; sz. i 
készülékem által legteljebb 46 na ? alatt meg nem gyó-§ 
gyűl. azonnal visszakapja pénzét. Ahol már semmi sora j 
használt, ott kérem az ón készülékemet megkísérteni ; 
men vHgvok győződve készülékem biztos hatásáról. 
A kis készülék 4 kor. I A nagy készülék 6 or 

Könnyebb betegségeknél al- l idült betegségeknél a lkaim a- 
kalmazaudö. | zandó.

A központi elárusítóhely szétküld utánvéttel vagy elologea | 
fizetéssel a bel- és külföld részére: E

MÜLLER ALBERT Budapest,Vadász-utca 42 T sz,
Kálmán-utea sarok. 

A megfejtők között két kötet könyvet 
sorsolunk ki.

szájpadlás nélkül és anélkül, hogy a gyökerek eltávolíttat­
nának, 3 kor.-lóL Az általam készített és Párizsban első 
dijat overt fogsorokat mindenki azonnal megszokja, be­
szédzavarokat nem okoz és kilünően rág vele. Regi lobo­

tok átalakíttatnak. Vidékiek 12. óra alatt kielégittemek. 
Fogorvosi intézeti

Budapest, VIL.Erzsébet-körut 50., Lem.
Royal'szállóval szemben.

Fogorvos: Fogtechnikát vezető:

Löfler Emil. GrossmannS,
A párisi akadémia kiállításán 

^—Foghúzás érzésteleniive.*- » kérészi tel díszített arany- 
Tartóz plombák I érőmmel kitüntetve.^

Kendet: d. e. 10-12. d. n. 8-7-ig, Fogad reggel 8-tól este S-ig. 
Vasár- és ünnepnapokon is.

Mérsékelt árak. Részletfizetésre Is,
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Divatos férfiöltönyök
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tálikabá&ck
készülnek mérték után saját műhelyemben remek szabásban

a legfinomabb minőségű, tartós fekete, sötétkék, sötétszürke vagy 
sötétbarna szinti valódi gyapjúszövetekből elegáns kivitelben. 
Minták a nagy forgalom miatt nem küldetnek. Vidéki megrende­
léseknél a legcélszerűbb az alanti mértékutasitást kitöltve vagy egy 
viselt ruhát címemre beküldeni.

Kiváló tisztelettel

I*iclttma,»xi Sándor
szahó-nívsler

Budapest, VII O. Rottenbiller-utca 4/E. sz.

A vidékiek részére, hogy teljes bizalommal eszközölhessék a rendelést, azt a j 
kedvezményt nyújtom, hogy a ruha elküldésénél csupán 10 Irt fizetendő utánvét 
mellett, mig a fennmaradó 5 irt az átvételtől számított 00 nap múlva fizetendő. Teszem 
pedig ezt a kedvezményt azon okból, hogy a vidéki rendelők teljes garanciát kapja­
nak arra nézve, hogy a megrendelt ruha minden tekintetben kifogástalan és hogy 
azzal teljesen megelégedve lesz. Ezen nagyfontosságu garancia mellett tehát a vidéki 

úri közönség feltétlenül bizodalommal fordulhat hozzám.

Utasítás a mértékvélclhez.

1 A kabát szá r ara cm.

1 Háthossza a gallérvarrásiól

í üjjahossza a hát ujjavarrá-
sótOi kezdve

Ej kiellböseg a mellényen át a
hóna p au

|| H&sböaég a mellényen át I 1
H mé.ve 1

A nadrág számára
«- eleö nadrághcssza a láb­
köz vaivastól kezdve a cipő 
sarkáig

A mellény számára

A melléi y hossza az ing­
gallér hátsó gombjától elöl 
mérve

Télikabát számára
Háthossza a gallérveírástól

üjjahossza a hát ujjavarrá- 
sátol kezdve

tiiellböecg1 a kabáton át 
mérve

Hasböseg a kabaton át méi ve

Nyomatott a kiadótulajdonos Wooianer F, és Mai rotác óa titöriorgó) gépei.i Budapest, iV., Sarxn .


